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Virino en Moderna Japanujo.
De S-ino K・ Jamakaua

Duonjarcento .pasis for de kiam japanujo ostis devigita - 
malfermi sian pordon pro nekontraŭstarebla frapado de 
monda kapitarismo. La transiro de fieŭdalismo al kapitali­
smo, Ce ĝia okazo, procedis ne malrapide kaj laugrade kiel 
en la okcidentaj landoj, sed iom subite kaj devige・ 6：孰 

socia stato estis malpli sufice progresinta ellasi ĉiun 
feŭdalisman kutimon kaj limigadon tuj, tiel ke ĝi devis 
fari salton post salto por ĝisiri la progresintajn naciojn. 
Kiel rezultato de la nove enkondukita okcidenta civili­
zacio, ni trovas multajn anakronismajn ideojn kaj kutimojn 
saltantajn' mano ĉe mano kun modernaj ideoj kaj kutimoj・・ 

Ce la poetika kampo tio & estis reprezentata de la sinle- 
viĝo de la klana registaro kun ĝia treege kreskinta 
burokrateco kaj falsa konstitucio, anstataŭ pura burĝa 
registaro; en la sociala kampo tio ĉi estis indikata tre­
bone .ĉe la tradicia formo de la familia vivo, kun virina 
degradeco kaj dependec6

Kiel konsekvenco de sia plena izeleco de jarcentojn, 
japanaj popoloj estis neeviteble limigataj en sia elrigardtf 
kaj pro sia malklereco ili estis devigata kredi naive, ke
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ili havas nenion miali kun aliaj nacioj, Jce la raso mem 
u:ニニ tute malsimila al la aliaj, kaj ke iliaj historio, 
idealo, kutimo kaj moro, cio tio ci estas eksklusive ilia 
propra)q. La familio ĉefe estis tenata kiel unika trezoro 
de la raso, senkompara en multaj aliaj societoj aŭ nacioj. 
Efektive, ĝi estas nun sanktigata de la reakciuloj・

Tamen, per esplorado ni trovas nenion apartan en la 
japana familio ; ĝi estas regata de la samaj leĝoj de socia 
evolucio, kiel en aliaj nacioj, kaj ĝi suferas aliiĝi kom・ 
forme al ŝanĝita ekonomia sistem〇. En nuna tempo la 
japana familio, povas diri, estas aparta nur en tio ke, kun 
la suvereneco de viro kaj sklaveco de virino, ĝi ankoraŭ 
konservas iom da trajtoj de la feudala famili〇・ Kaj tio 
ĉi ŝuldas, mi pensas, al la fakto, ke japana kapitalismo 
estas ankoraŭ tro juna enhavi en si mem disvolvitan 
burĝan liberalismon. Kvankam tie estas iom da escepto, 
tamen ĝenerale ni devas konfesi, k e la japana virino havas 
jam malmulte da persona libereco kaj sendependec〇. 丄iu 
fakto, kunigita kun la peza ŝarĝo de mastraĵo servado^ 
klarigas kial la disvolviĝo de organizo en mezo de virino 
estas malrapida・ Sed, antaŭ ol eniri diskuton pri la nuna 
stato de japana virino, oni permesu al ni komenci mallon­
gan kritikon pri ilia estintec〇.

(Daŭrigota)

Tradukis Kofo.

Japanujo, malsimile de Ĥinujo, estas religia lando. 

S hinoj dubas dogimon ĝis kiam ĝi estos pruvita vera ; 

la japanoj kredas ĝin ĝis kiam ĝi estos pruvita falsa.

—Bertrand Russell-—
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IMPRESOJ PRI JAPANUJO.
(El notlibro de verema japanamant〇.)

(Daŭrigo)
III.

Moraleco kaj Kuda Korpo.
Se mi diris en la komenco, k e eŭropanon frapas la 

originala vesto de japana nacio, mi devas aldone diri, ke 
lin ankoraŭ plimulte frapas la originala por kultura (eĉ 
altkultura) lando.............senvestec〇. Nuda korpo ankoraŭ
regas cie krom ĉefurboj, kie ĝi nur duonregas, danie* al 
klopodoj de polico por bono de a eŭropa civilizacio '二 kiu 
kondamnas hipokrite la nudan korpon en la reala ĉiutaga 
uzado, tamen adorante ĝin en la belarto (pentrarto, lite­
raturo )・ Se nuda korpo (reala, ne pentrita) estas maloftaĵo 

en nia landaro, ci tie ĝi estas tute ordinara, ĉiutaga 
aperaĵo, kiun neniu atentas. Nudaj manoj, piedoj, brusto, 
ec ventro, ofte plena vestmanko krom " zono de honteco ‘‘ 
—jen kion vi ĉiutage vidas ĉi tie. Komence tio vin 
ŝokas, konsternas sed poste vi tre rapide alkutimiĝas kaj 
opinias tion esti tute natura, bona, aprobinda, kaj eĉ 
emas imiti, ĉar la klimato tion permesa s. Ekz., mi
persone tiom japaniĝis, ke dum varma sezono hejme sidas 
kaj en la loĝejo promenas tute senvesta, nur en mal­
longe taj pantalonetoj, simila al la zono de honteco, kaj 
eĉ en tia “vesto" (pli bone dirite "senvesto") mi 

—23 ——
















